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	МИНИСТЕРСТВО НА ОТБРАНАТА
ИЗПЪЛНИТЕЛНА АГЕНЦИЯ
„ВОЕННИ КЛУБОВЕ И ВОЕННО-ПОЧИВНО ДЕЛО”
1000, гр.София, бул. “Цар Освободител” № 7
тел./факс 953 33 74

	Изх. рег. №  3174
София, 28.04.2014 г.
	ДО

УЧАСТНИЦИТЕ В ОТКРИТА ПРОЦЕДУРА ЗА ВЪЗЛАГАНЕ НА ОБЩЕСТВЕНА ПОРЪЧКА С ПРЕДМЕТ: „ИНЖЕНЕРИНГ за ремонт НА СГРАДАТА НА ВОЕНЕН КЛУБ - гр. кЮСТЕНДИЛ”




Относно: Отговор на поставен въпрос във връзка с открита процедура за възлагане на обществена поръчка с предмет: „Инженеринг за ремонт на сградата на Военен клуб - гр. Кюстендил”, открита с решение         № 2735/10.04.2014 г.

УВАЖАЕМИ ДАМИ И ГОСПОДА, 

Във връзка с горецитираната обществена поръчка давам отговор на следния въпрос:
Въпрос: 
1. В Обявлението, раздел ІІІ.2.2. в колоната Минимални изисквания, т. 3 за дейности, подобни на предмета на настоящата поръчка е записано “реставрация и ремонтно-възстановителни работи на сгради – недвижими културни ценности”, а в колоната Изискуеми документи и информация, т. 3 за дейности, аналогични на предмета на поръчката е записано “реставрация и ремонтно-възстановителни работи на обекти паметници на културата с “местно значение”. За доказване на изискването за реализиран оборот от дейности, подобни на предмета на настоящата поръчка Възложителят изисква представянето на декларация – информация, по Образец № 3. В Образец № 3 също е записано за дейности, подобни на настоящата поръчка “реставрационни и ремонтно-възстановителни работи на сгради – недвижими културни ценности”.

Моля, да уточните кой е верният текст.

2. В раздел VІІ УКАЗАНИЯ ЗА ПОДГОТОВКА НА ОФЕРТАТА, Минимални изисквания към участниците и съдържание на офертата, в т. 8.12.1.3. за дейности, подобни на предмета на настоящата поръчка е записано “реставрация и ремонтно-възстановителни работи на недвижими културни ценности”. В забележка към същата точка за дейности, които са аналогични на предмета на поръчката е записано “реставрация и ремонтно-възстановителни работи на обекти паметници на културата с “местно значение”. За доказване на изискването за реализиран оборот от дейности, подобни на предмета на настоящата поръчка Възложителят изисква представянето на декларация – информация, по Образец № 3. В Образец № 3 също е записано за дейности, подобни на настоящата поръчка “реставрационни и ремонтно-възстановителни работи на сгради – недвижими културни ценности”.

Моля, да уточните кой е верния текст.
Отговор: 
Съгласно § 42 от ПРЕХОДНИ И ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ към Закона за културното наследство  (ДВ, бр. 19 от 2009 г., в сила от 10.04.2009 г.) В Закона за устройство на територията (обн., ДВ, бр. 1 от 2001 г.; изм., бр. 41 и 111 от 2001 г., бр. 43 от 2002 г., бр. 20, 65 и 107 от 2003 г., бр. 36 и 65 от 2004 г., бр. 28, 76, 77, 88, 94, 95, 103 и 105 от 2005 г., бр. 29, 30, 34, 37, 65, 76, 79, 82, 106 и 108 от 2006 г., бр. 41 и 61 от 2007 г., бр. 33, 43, 54, 69, 98 и 102 от 2008 г. и бр. 6 от 2009 г.) се правят следните изменения и допълнения:

8. Навсякъде в закона думите:

а) “паметници на културата" се заменят с "културни ценности".

Съгласно чл. 137 ал. 1, т. 4, буква „е” от ЗУТ (Обн., ДВ, бр. 1 от 2.01.2001 г., в сила от 31.03.2001 г., изм. ...... бр. 109 от 20.12.2013 г.)  – обектът, предмет на настоящата обществена поръчка е недвижима културна ценност с категория „местно значение".

Т.е. текстовете “реставрация и ремонтно-възстановителни работи на недвижими културни ценности” и “реставрация и ремонтно-възстановителни работи на обекти паметници на културата с “местно значение”  по своята същност се припокриват.

ВЪЗЛОЖИТЕЛ:
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СОТИР УШЕВ

ИЗПЪЛНИТЕЛЕН ДИРЕКТОР
